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Artikel-Nr.
Item no.
Articles-Réf.

Bezeichung
Description
Description

Set Artikel-Nr.: 10400-10
Item no. of the set: 10400-10 
Set complet réf.: 10400-10 

3200-00 F
Endo-Sonde
Endo Probe
Endo Sondes

171 mm, # DG16, 0,5 mm / 0,5 mm

3201-00 F
Löffelkürette
Spoon curette
Curette en forme de cuillère

171 mm, 4,0 mm / 3,0 mm

3201-10 F
Tellerkürette
Plate curette
Curette sans rebord

171 mm, 2,5 mm / 2, 5 mm

3202-00 F
Kugelstopfer | Spatel
Ball plugger | Spatula
Fouloir sphérique | Spatule

171 mm, 2,0 mm / 1, 5 mm

3203-00 F
Mikro Planstopfer, abgewinkelt
Micro-pluggers, angled
Micro-fouloirs, angulé

171 mm, 0,7 mm / 0,7 mm

3204-00 F
Guttapercha Applikator
Gutta-percha applicator
Applicateur Gutta-Percha

171 mm, 1,3 mm / 0,5 mm

2387-00 F
Mundspiegelgriff, für Endodontie
Mouth Mirror Handle, suitable for endodontic
Manche pour miroir, pour endodontie

154 mm, mit Messskala
154 mm, with measuring scale
154 mm, avec échelle de mesure

9200-70 GPM CLIP Wash Tray 177,5 x 84,5 x 33,0 mm

ENDODONTIE SET
ENDODONTIC SET
ENDODONTIE SET

Set: 10400-10 
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Instrumente für die Endodontie
Instruments for endodontics
Instruments pour l’endodontie

13
,0

 m
m

13,0 mm
7,0 mm

zum Auffi nden von Wurzelkanälen
for locating root canals

pour exploration canalaire

besonders für den Frontzahnbereich geeignet
particularly suitable for the front tooth area

convient tout particulièrement aux dents antérieures

0,5 mm

0,5 mm
3200-00 F
# DG16 171 mm

Endo-Sonde
Endo Probe
Endo Sondes

4,0 mm 3,0 mm

3201-00 F
171 mm

Löffelkürette
Spoon curette
Curette en forme de cuillère

zur Granulatentfernung auch im hinteren Seitenzahnbereich
for removal of granular material in the posterior side tooth area

pour l’élimination de granulés aussi pour les dents postérieures arrière

2,5 mm

2,5 mm

3201-10 F
171 mm

Tellerkürette
Plate curette
Curette sans rebord

für retrograde Füllungen, mit Kugel zur Verdichtung
for retrograde fi llings, ball form for compression

pour les remplissages rétrogrades, avec boule pour densifi cation

2,0 mm

1,5 mm

3202-00 F
171 mm

Kugelstopfer | Spatel
Spherical plugger | Spatula
Fouloir sphérique | Spatule

zur Kondensation im Wurzelkanal, Maße entsprechen den diamantierten Ultraschallspitzen
for compression in the root canal, dimensions comply with diamond-coated ultrasonic tips 

pour condensation dans le canal radiculaire, dimensions correspondant aux pointes à 
ultrasons diamantées

0,7 mm

0,7 mm
3203-00 F

171 mm

Mikro-Planstopfer, abgewinkelt
Micro pluggers, angled
Micro-fouloirs, angulé

zum Verdichten (auch für Knochenersatzmaterial)
for condensation (also for bone substitute)

pour la densifi cation (aussi pour les substituts osseux)

0,5 mm

1,3 mm

3204-00 F
171 mm

Gutta-Percha Applikator
Gutta-Percha applicator
Applicateur Gutta-Percha
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1444-15 F
# 9 162 mm

1444-20 F
Schäfershaken # 23 160 cm

Zahnsonden
Probes
Sondes

Zum Auffi nden von Wurzelkanälen
For locating root canals

Pour exploration canalaire

Weitere Zahnsonden fi nden Sie in Kapitel A
You can fi nd further probes in chapter A
D´autres modèles sont disponibles sous le chapitre A

Weitere Exkavatoren fi nden Sie in Kapitel B
You can fi nd further excavators in chapter B
D´autres modèles sont disponibles sous le chapitre B

i

i

EXC 1S F
# 1S 171 mm

Exkavatoren
Excavators
Excavateurs

2387-00 F
154 mm

graduiert, nicht kalibriert
graduated, non-calibrated
gradué, non calibré

Mundspiegelgriff speziell für Endodontie
Mouth Mirror Handle especially suitable for endodontic 
Manche pour miroir à bouche Endo-Control spéciale pour endodontie

Die Messskala hilft bei der genauen Defi nition der Arbeitslänge der Endodontiespitzen.
The measuring scale helps to defi ne the working length of the endodontic tips accurately.
L´échelle de mesure permet de défi nir la longueur de la partie travaillante endodontique.

5 mm

40 mm

1,0 mm

1,0 mm

1,5 mm 2,0 mm
EXC 23 F
# A23 171 mm
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2325-1

London-College 155 mm
3,0 mm

mit Sperre
with lock
avec cierre

2325-2

London-College 150 mm
3,0 mm

mit Sperre
with lock
avec cierre

2385-10 F
Cone-socket  (USA) 132 mm

Für Tropf-, Stift- und Nervnadeln
For drips, pins and nerve needles

Pour tire nerfs, pointes, pivots

Endodontie-Pinzetten
Endodontic Tweezers
Pinces pour endodontie

Mundspiegelgriffe für Mikro-Spiegel
Mouth mirror handles for micro mirrors
Manches à miroirs pour micro miroir

Mikro-Spiegel – Rhodium beschichtet | plan
Micro mirrors – rhodium plated | plane
Micro miroir – revêtu de rhodium | plan

Front Surface 

2385-00 F
M 2,5 130 mm

2385-00 FBC
M 2,5 130 mm

BLACKedition

Ø 3 mm Ø 5 mm 3 x 6 mm 1 Stück
1 piece
1 pièce

standard 2379-03 2379-05 2379-36
BLACK 2378-03 BC 2378-05 BC 2378-36 BC

BLACKedition

Die Mikro-Spiegel „BLACKedition“ 
sind fl exible / anpassbar.

The micro mirrors „BLACKedition“ 
are fl exible / adaptable.

Les micro miroirs „BLACKedition“ 
sont fl exible/adaptable.

N
E
W

N
E
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25,0 m
m

Stift- und Nervnadelzange
Pin holding and nerve-broaches pliers 
Pince pour pins et tirenerfs

Die feinen Enden der Zange ermöglichen ein 
sicheres Fassen von kleinen Wurzel- und 
Knochensplittern sowie abgebrochener Wur-
zelkanalinstrumenten. Für eine noch bessere 
Griffi gkeit sind die Maulenden diamantiert.

The slender tips of the forceps allow a safe 
grasping of small root/bone splinters and 
fractured endodontic instrumtents. To get still 
better grip, the working tips are fi nished with a 
diamond coating.

L´extrémité fi ne de la pince permet le saisis-
sement de petits fragments de racines/d´os, 
d´instruments pour l´endodontie brisés. Pour 
avoir une maniabilité encore plus forte, les 
branches sont fi nis avec un revêtement de 
diamant.

13,0 m
m

25
,0

 m
m

N
E
W

2520-65D F
155 mm

abgewinkelt
angled
angulé

2520-60D F
145 mm

abgewinkelt
angled
angulé

2265-50 F

Endodontie-Pinzetten
Endodontic Tweezers
Pinces pour endodontie

Für das sichere Greifen und Positionieren von 
Stiften und Guttapercha-Spitzen. Durch die 
feinen Spitzen ist der Zugang zum Wurzelka-
nal gewährleistet.

For secure gripping and positioning of posts 
and gutta-percha points. The fi ne tips ensure 
access to the root canal.

Pour une préhension et un positionnement 
sûrs des tenons et des pointes de gutta-per-
cha. Grâce aux pointes fi nes, l‘accès au canal 
radiculaire est garanti.
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2230-20 F
171 mm

Geeignet zum Greifen von runden oder ecki-
gen Objekten jeglicher Art. Beispielsweise 
von Wurzelkanalinstrumenten, Kronen oder 
rotierenden Instrumenten sowie zum siche-
ren Entfernen von Abdeckungen (Spritzen 
und Kanülen). 

Suitable for gripping round or square objects 
of any kind. For example, root canal instru-
ments, crowns or rotary instruments and for 
the safe removal of covers (from syringes, 
canulas).

Sert à saisir toutes sortes d´objets ronds ou 
carrés. Par exemple des instruments cana-
laires, des couronnes ou instruments à rota-
tion et permet de retirer en toute sécurité les 
protections (des seringues et canules).

Universal Fasspinzette
Universal fi xation tweezer
Précelle universelle

3 mm 4 mm

2230-21 F
171 mm

mit Sperre
with lock
avec blocage 3 mm 4 mm
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Für Wurzelfragmente 
For root fragments

Pour fragments de racines
596
Ralk 145 mm

gerade
straight
droit

596-1
Ralk 140 mm

45°

Für die unteren Wurzeln und Zähne
For lower roots and teeth

Pour racines inférieures et dents

Splitterinstrumente
Splinter instruments
Instruments échardes

Für die oberen Wurzeln und Zähne
For upper roots and teeth

Pour racines supérieures et dents

586 WS
Witzel 145 mm

588 WS
Witzel 142 mm

S-gebogen
S-curved
S-courbés
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Splitterinstrumente
Splinter instruments
Instruments échardes

Für Wurzelfragmente 
For root fragments

Pour fragments de racines

Für Wurzel- und Knochensplitter
For root and bone fragments

Pour fragments de racines et d‘os

590
Stieglitz 140 mm

gerade
straight
droit

592
Stieglitz 134 mm

45°

593
Stieglitz 120 mm

90°

597
Peet 120 mm
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PINZETTE FÜR TROPF-, STIFT- & NERVNADELN
FORCEPS FOR DRIP, PEN & NERVE NEEDLES
PINCE POUR AIGUILLES À GOUTTE, À TIGE & À NERFS

2325-10 F
„London-College“

Mit Schloss
With lock
Avec cierre

Die Pinzetten wurden auf das F-LINE ROUND 
SOLID Design geändert. Der Griff ermög-
licht taktiles Arbeiten und eine kontrollierte 
Kraftübertragung. Durch das ergonomische 
Design wird ein unkontrolliertes Entgleiten 
vermieden und maximaler Komfort gewähr-
leistet.

The tweezers have been changed to the F-
LINE ROUND SOLID design. The handle allows 
tactile work and controlled transmission of 
force. The ergonomic design prevents un-
controlled slipping and ensures maximum 
comfort.

Les pincettes ont été modifi ées pour adopter 
le design F-LINE ROUND SOLID. Le manche 
permet un travail tactile et une transmission 
contrôlée de la force. Le design ergonomique 
permet d‘éviter tout dérapage incontrôlé et 
de garantir un confort maximal.

2325-20 F
„London-College“

Mit Schloss
With lock
Avec cierre
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